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Baumit Sanova štuková omítka 
Baumit Sanova FeinPutz
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Výrobek Průmyslově vyráběná vodoodpudivá suchá omítková směs pro ruční zpracování. 

Složení Vápenný hydrát, bílý cement, omítkový písek, přísady. 

Vlastnosti Vodoodpudivá a vysoce paropropustná štuková omítka. 

Použití Jemná přírodně bílá omítka pro použití na sanační nebo vápenocementové omítky do exteriéru i interié-
ru rekonstrukcí či novostaveb. 

Technické 
údaje 

Zrnitost: 
Pevnost v tlaku (28 dní): 
Součinitel tepelné vodivosti λ: 
Součinitel difúzního odporu: 
Min. tloušťka omítky: 
 v exteriéru: 
 v interiéru: 
Spotřeba: 
Potřeba vody: 

0,6 mm 
≥ 2,0 N/mm2 
cca 0,8 W/mK 
cca 12 
 
3 mm 
2 mm 
cca 2,4 kg/m2/2 mm 
9 l záměsové vody / 40 kg suché směsi 

Způsob  
dodávky 

Balení: 
 

 40 kg pytel 

Skladování V suchu na dřevěném roštu, zafóliováno, skladovatelnost max. 6 měsíců. 

Zajištění  
kvality 

Průběžná kontrola podnikovou laboratoří. 

Xi - dráždivý Seznam  
RS vět R 37/38 Dráždí dýchací orgány a kůži 
 R 41 Nebezpečí vážného poškození očí. 
 R 43 Může vyvolat senzibilizaci při styku s kůží 
 S 2 Uchovávejte mimo dosah dětí 
 S 24/25 Zamezte styku s kůží a očima 
 S 26 Při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc 
 S 36/37/39 Používejte vhodný ochranný oděv, ochranné rukavice a ochranné brýle nebo obličejový štít 
 S 46 Při požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc a ukažte tento obal nebo označení 

Podklad Podklad musí vyhovovat platným normám, musí být čistý, pevný, nezmrzlý, bez uvolňujících se částic, 
zbavený prachu, nátěru, zbytků odformovacích prostředků a solných výkvětů. Musí být dostatečně 
drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Povrch nesmí být vodoodpudivý. 

Zpracování Baumit Sanova omítka štuková se smísí v samospádové míchačce (resp. v nádobě na maltu poma-
luběžným mísidlem) s cca 9 l záměsové vody na 40 kg suché směsi. Doba mísení 3 min. Vždy zamísíme 
obsah celého pytle. 

 Podle druhu podkladu, jeho nasákavosti je potřeba podklad před nanesením omítky navlhčit (nesmí být 
na povrchu vytvořen vodní film). Baumit Sanova omítka štuková se nanáší nerez hladítkem, tloušťka 
vrstvy je 3-5 mm. Po zavadnutí se jemně vyhladí vhodným hladítkem. Před nanesením povrchové úpra-
vy musí být dodržena technologická přestávka: 7 dní. 

Upozornění a 
všeobecné 
pokyny 
 
 

 

Teplota vzduchu a podkladu nesmí během zpracování a tuhnutí klesnout pod +5 °C. Čerstvě omítnuté 
plochy udržovat po 2 dny ve vlhkém stavu. Přímé vyhřívání omítky není dovoleno. Při použití vyhřívacího 
zařízení, především plynových ohřívačů, je třeba dbát na dostatečné příčné větrání. Nepřimíchávat 
žádné jiné materiály. V kombinaci s Baumit Sanova štukovou omítkou nepoužívat materiály na bázi 
sádry (upevňování ochranných rohových profilů, omítkových lišt, elektroinstalačních rozvodů apod.). 

Nanášet Baumit Sanova štukovou omítku na soklovou omítku Baumit Sanova omítky S je nepřípustné. 
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Konečné povrchové úpravy 
• Baumit silikátová barva 
• Baumit silikátová omítka včetně Baumit univerzálního základu 
• Baumit silikonová barva 
• Baumit silikonová omítka včetně Baumit univerzálního základu 
• Baumit Nanopor omítka včetně Baumit univerzálního základu 

Funkčnost sanačního systému závisí na přísunu vlhkosti a škodlivých solí z podkladu. Je proto účelné 
zabránit tomuto působení vytvořením vhodného opatření (horizontální, příp. vertikální izolace). 

 
 

 

 Výrobce: 
  Baumit, spol. s r.o. 
 Průmyslová 1841 

  250 01 Brandýs nad Labem 
 

 06 
EN 998-1:2003 

 
Sanační malta R – CS II pro interiér i exteriér 

Reakce na oheň: 
Pevnost v tlaku: 
Přídržnost: 
Absorpce vody: 
Propustnost vodních par: 
Tepelná vodivost: 
 
Trvanlivost: 

Třída A1 
CS II 
≥ 0,08 N/mm2 – FP A,B nebo C 
≥ 0,3 kg/m2 po 24 hodinách 
µ ≤ 15 
≤ 0,47 W/mּK při 50% 
≤ 0,54 W/mּK při 90% 
NPD 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tento technický list byl vytvořen na základě našich vlastních zkušeností a aktuálního stavu vývoje vědy a techniky. Zde uvedené postupy a doporučení 
představují v obecném smyslu optimální a bezpečná řešení a nezbavují zpracovatele zodpovědnosti za prověření vhodnosti tohoto výrobku pro použití 
v konkrétních podmínkách. 


